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S6/No.: 77/NQ.HPQT NK6-TMS Thénh phé H6 Chi Minh, ngay 11 thang 12 ndm 2025
Ho Chi Minh City, December 11", 2025

NGHI QUYET HQI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

HOI PONG QUAN TRI CONG TY CO PHAN TRANSIMEX
THE BOARD OF DIRECTORS OF TRANSIMEX CORPORATION

Can cir Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va céc vén ban sita dbi, bd sung,
huéng dan thi hanh;

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QHI14 dated June I 7% 2020 and its
amendments, supplements, and implementing guidelines,

Cén cuir Luat Chirng khoan s6 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va cac véan ban sira d6i, bd sung,
hudng dan thi hanh;

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QHI4 dated November 26", 2019 and its
amendments, supplements and implementing guidelines;

Czn ctr Nghi dinh s 155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 quy dinh chi tiét thi hanh mot sé diéu
cta Ludt Chirmg khoan va céc van ban sira d6i, bd sung, hudng dan thi hanh;

Pursuant to Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31", 2020 detailing the
implementation of a number of articles of the Law on Securities and its amendments,

supplements, and implementing guidelines,

Cin ct Didu 1é ciia Cong ty C6 phan Transimex (“Cong Ty™);

Pursuant to the Charter of Transimex Corporation ( “Company”)

Cin cir Nghi quyét Dai hoi dong ¢b dong thuong nién Cong Ty s6 01/2024/NQ.DPHDCD-TMS
ngay 25/04/2024 (“Nghi Quyét DPHPCPD 2024”);

Pursuant to Resolution of the Company’s Annual General Meeting of Shareholders No.

01/2024/NQ.PHDCD-TMS dated April 25" 2024 (“2024 GMS Resolution”);

Can ctr Nghi quyét Dai hoi dong cd dong thuong nién Cong Ty s6 01/2025/NQ.DPHDPCH-TMS

ngay 26/04/2025 (“Nghi Quyét PHPCPD 2025”),

Pursuant to Resolution of the Company’s Annual General Meeting of Shareholders No.

01/2025/NQ.DPHPCD-TMS dated April 26", 2025 (“2025 GMS Resolution”),

Can cir Nghi quyet Hoi dong Quan tri Cong Ty (“HbQT”) s6 38/NQ.HDQT NK6-TMS ngay
01/11/2024 thong qua nodi dung trién khai chi tiét Phuong an chao bén tri phiéu chuyén doi

(“Nghi Quyét 38”);

Pursuant to the Resolution of the Board of Directors of the Company (“the BOD”) No.

38/NQ.HPQT NK6-TMS dated November 01%, 2024 approving the detailed implementation of
the Convertible Bond Offer ing Plan (“Resolution 387);

Cén cu Nghi quyét HPQT sO 55/NQ.HPQT NK6- TMS ngay 21/04/2025 théng qua diéu chinh
chi tiét Phuong an chao ban trai phiéu chuyén dbi (“Nghj Quyét 55”);

Pursuant to Resolution of the Board of Directors No. 55/NQ.HDQT NK6-TMS dated April 21 i
2025 approving the adjustment of the detailed Convertible Bond Offering Plan (*Resolution
337)




Can ctr Nghi quyét HPQT sb 70/NQ.HPQT NK6-TMS ngay 18/09/2025 thong qua diéu chinh
chi tlet Phuong 4n chao ban va Ké hoach sir dung sé tién thu duoc tir dot chao ban trai phiéu
chuyén ddi (“Nghi Quyét 70™);

Pursuant to Resolution of the Board of Directors No.70/NQ. HPOT NK6-TMS dated September

18" 2025 approving the adjustment of the detailed Offering Plan and the Plan for the Use of

Proceeds f om the Convertible Bond Offering (“Resolution 70");

Ngh1 quyet HDQT s6 72/NQ. HDPQT NK6-TMS ngay 25/09/2025 thong qua diéu chinh phuong
4n vay von ngéin han tai cac to chirc tin dung cia Cong Ty C6 Phan Transimex (“Nghi Quyét
2,‘)):

Pursuant to Resolution of the Board of Directors No. 72/NQ.HDQT NK6-TMS dated bl

September 2025 approving the adjustment of the short-term borrowing plan from credit

institutions of Transimex Corporation (“Resolution 72");

Can ct Bién ban kiém phiéu ldy y kién thanh vién Hoi dong quan tri bang van ban s6

49/BB.HPQT NK6-TMS ngay 11 thang 12 nam 2025 cua Cong ty Cb phan Transimex,

Pursuant to the Minutes of the Voting on the Written Opinion of the Board of Directors No.

49/BB. HDQOT NKG6-TMS dated December 11", 2025 of Transimex Corporation,

QUYET NGHI/RESOLVED:

Piéu 1. ‘Thong qua ndi dung thuyét minh chi tiét K& hoach sir dung sb tién thu duogc tir dot chao ban
trai phleu chuyen ddi cuia Cong ty Co phan Transimex dd dugc thong qua tai Nghi Quyét PHPCP
2024, Nghi Quyét PHPCD 2025, Nghi Quyét 38, Nghi Quyét 55 va Nghi Quyét 70.

Article 1. Approval of the detailed explanatory contents of the Plan for the use of proceeds from the
convertible bond offering of Transimex Corporation as approved under the 2024 GMS Resolution,
the 2025 GMS Resolution, Resolution No. 38, Resolution No. 55, and Resolution No. 70.

1

Theo quy dinh tai Muc III, Piéu 13 ctia Nghi Quyét DHDCD 2024:
Pursuant to the provisions of Section III, Article 13 of the 2024 GMS Resolution:

“Trong triong hop 16 trinh huy dong vén tir dot chao ban co sy thay déi dan tdi tién dé huy
déng so tién thu dwgc tir dot chao ban chdm hon tién d@o thanh todn theo muc dich sit dung von
dwoc Hpi dong quan tri théng qua, Hoi déng quan tri cong ty duoc quyén phan bé nguon von
khdc cua cong ty dé thuiee hién nghia vu thanh todn theo muc dich sur dung von, sau do sé su
dung nguon von thu duwgc tir dot chao bdn dé thanh todn lai cho cdc nghia vu thanh todn den
han phdt sinh tir viéc su dung nguon vén tw do néu trén, dam bao ding muc dich sir dung von
huy dong tir dot chao ban ban dau.”

“In the event that the fundraising schedule of the offering is adjusted, resulting in the proceeds
being raised later than the schedule for settlement of the payment obligations as approved by
the Board of Directors, the Board of Directors shall be authorized to allocate other sources of
capital of the Company to fulfill such payment obligations in accordance with the approved
capital use purposes, and thereafier use the proceeds raised from the offering to repay the due
payment obligations arising from the use of such alternative internal funding sources, ensurmg
that the proceeds from the offering are used strictly for the purposes initially approved.”

Theo quy dinh tai Muc I1.2, Piéu 1 ctia Nghi Quyét 70:
Pursuant to the provisions of Section I1.2, Article 1 of Resolution No. 70:

“Céng Ty sé sir dung 56 tién 1a 130.000.000.000 VND dy kién thu duoc tir dot chao ban Trdi
Phiéu d@é thanh todn géc Khoan vay 1 ciia Ngdn hang Cathay United Bank trong Quy IV/2025.”

“The Company shall use the amount of VND 130,000,000,000 expected to be raised from the
Bond Offering to repay the principal of Loan 1 of Cathay United Bank in Quarter 1V/2025.”

Can clr cdc ndi dung trén, vao ngay 24/10/2025, Cong Ty da tat toan Khoan vay 1 ctia Ngan
hang Cathay United Bank néu trén bing ngudn von tu thu xép dugc thong qua khoan vay tir



Ngén hang Mizuho c6 gié trj 5.300.000 USD, ky han 6 thang, 131 suét 5,38%/mim, déo han vao
ngay 24/04/2026 (theo Nghi quyét HDQT s6 72/NQ.HPQT NK6-TMS ngay 25/09/2025 thong
qua phuong 4n vay Ngan hang Mizuho). Do d6 HDQT thong qua viéc str dung ngudn von thu
duoc tir dot chao ban Trai Phiéu dé thanh toan lai cho ‘nghia vu thanh toan Khoan vay Ngéan
hang Mizuho néu trén khi dén han, dam bao sir dung von huy dong tir dot chao ban dung muc
dich ma PHDPCD va HPQT da thong qua.

Based on the foregoing contents, on 24™ October 2025, the Company fully settled Loan I of
Cathay United Bank as mentioned above using internally arranged funds sourced from a loan
obtained from Mizuho Bank in the amount of USD 5,300,000, with a term of 6 months, an
interest rate of 5.38% per annum, maturing on 24" April 2026 (pursuant to Resolution No.

72/NQ.HPQT NK6-TMS dated 25" September 2025 approving the borrowing plan from
Mizuho Bank). Accordingly, the Board of Directors approves the use of the proceeds from the
Bond Offering to repay the repayment obligation under the aforesaid Mizuho Bank loan when
it becomes due, ensuring that the proceeds raised from the offering are used strictly for the
purposes approved by the GMS and the Board of Directors.

Pidu 2. Diéu khoan thi hanh
Article 2. Implementation Provisions
1. Nghi quyét nay c6 hi¢u luc ké tir ngay ky.
This Resolution shall take effect from the date of signing.
2. Céc Thanh vién Hoi ddng quan tri, Ban Tong Giam dbc va cac Pon vi, Phong ban, ca nhan lién

quan chiu trach nhi¢m thi hanh Nghi quyét nay.

The members of the Board of Directors, the Executive Board and relevant units, departments,
individuals shall be responsible for the implementation of this Resolution.

™. HOI PONG QUAN TRI
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